
Көрсетілетін қызметтерді мемлекеттік сатып алу туралы шарт

Тапсырыс берушінің өңірі Шарттың нөмірі шарттың күні

Бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын Тапсырыс берушінің толық атауы, Тапсырыс
берушінің негіздемесі негізінде әрекет ететін Тапсырыс берушінің лауазымы Тапсырыс
берушінің ТАӘ атынан бір тараптан және бұдан әрі «Өнім беруші» деп аталынатын Өнім
берушінің толық атауы, Өнім берушінің негіздемесі негізінде әрекет ететін Өнім
берушінің лауазымы Өнім берушінің ТАӘ атынан екінші тараптан, бұдан әрі бірлесіп
«Тараптар» деп аталатындар «Мемлекеттік сатып алу туралы» Қазақстан Республикасы
Заңының (бұдан әрі – Заң) және «қорытындылардың күні» жыл № қорытындылардың
нөмірі «Ашық конкурс» мемлекеттік сатып алудың қорытындылары негізінде осы көрсетілетін
қызметтерді мемлекеттік сатып алу туралы шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты және мына
төмендегі туралы келісімге келді:

1 Шарттың мәні

1.1 Өнім беруші осы Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын оған қосымшаларда
көрсетілген шарттарға, талаптарға сәйкес және баға бойынша Қызмет(тер) көрсетуге
міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші осы Шарттың талаптарымен Көрсетілген қызмет(тер)ді
қабылдауға және Шарт бойынша Өнім беруші өз міндеттемелерін тиісінше орындау шартында
төлеуге міндеттенеді.

1.2 Төменде келтірілген құжаттар мен онда келісілген шарттар осы Шартты құрайды және
оның ажырамас бөлігі болып табылады, атап айтқанда:

1) осы Шарт;

2) лоттар тізбесі және қызметтер көрсету шарты (1-қосымша);

3) техникалық ерекшелік (2-қосымша).

2 Шарттың сомасы және ақы төлеу шарттары

2.1 Шарттың жалпы сомасы Шартқа № 1 қосымшада айқындалады және Шарттың сомасы
сома жазумен ) теңгені құрайды және қызметтерді көрсетумен байланысты барлық
шығыстарды, <сондай-ақ Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген
барлық салықтар мен алымдарды, оның ішінде ҚҚС <ҚҚС сомасы> / <ҚҚС есепке
алмағанда> (бұдан әрі – Шарттың сомасы) қамтиды.

2.2 Көрсетілген Қызметтер үшін төлемді Тапсырыс беруші Көрсетілген қызметтер актісіне
Тараптар қол қойған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірмей Өнім берушінің
есеп шотына ақшалай қаражат аудару арқылы жүргізеді.



2.2 Тапсырыс беруші Шарт күшіне енгеннен кейін Өнім беруші Шарттың орындалуын
қамтамасыз етуді, авансты қамтамасыз етуді және (немесе) Заңның 13-бабына сәйкес соманы
енгізгеннен кейін 1-қосымшаға сәйкес мөлшерде аванстық төлемді жүргізеді.
Қалған соманы Тапсырыс беруші бұрын төленген авансты барабар ұстау ескеріле отырып,
көрсетілген қызмет актісіне Тараптар қол қойған күннен бастап 30 (отыз) күнтізбелік күннен
кешіктірмей Өнім берушінің есеп шотына ақшалай қаражат аудару арқылы төлейді.
Көрсетілген Қызметтер үшін төлемді Тапсырыс беруші Көрсетілген қызметтер актісіне
Тараптар қол қойған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірмей Өнім берушінің
есеп шотына ақшалай қаражат аудару арқылы жүргізеді.

2.3 Сандық және құндық шамадағы көрсетілетін қызмет көлемі Шартқа 1-қосымшада
келтірілген

2.4 Төлеу алдындағы қажетті құжаттар:

1) қол қойылған Шарт;

2) көрсетілген қызмет актісі (актілері);

3) мемлекеттiк сатып алуды жүзеге асыру қағидаларына 53-қосымшаға сәйкес нысан бойынша
жұмыстар мен көрсетілетін қызметтердегі елішілік құндылық туралы есеп;

4) Өнім беруші Тапсырыс берушіге көрсеткен қызметтердің сипаттамасымен, жалпы сомасы
көрсетіле отырып, электрондық шот-фактура;

    2.5 Орындалған жұмыстар туралы ай сайынғы актілер орындалған ұшу өтінімдері негізінде
жасалады.
    2.6 Тапсырыс беруші Жеткізушіге өз өтінімдері бойынша орындалған ұшуларды төлейді,
соның ішінде: 1) Шарт бойынша бөлінген әуе кемелерінің нақты жұмысы (ұшудың уақыты, яғни
әуе кемесінің жер бетінде және ауа кеңістігінде қозғалуынан бастап ұшу жолағынан көтерілуге
(тік ұшудың кезінде жерден көтерілуге) дейінгі және ұшудың соңында ұшу жолағынан шығу
немесе тік қону кезінде жерге тиетін уақыт); 2) Әуе кемелерін базалық әуежайдан
(аэродромнан) жұмыс орнына дейін және кері бағытқа жеткізу, шарт бойынша жұмысты
бастамас бұрын және аяқтағаннан кейін; 3) Әуе кемелерін жұмыс орнынан базалық әуежайға
және кері бағытқа жеткізу (Тапсырыс берушімен келісе отырып, бірақ өрт қаупі маусымында
бір реттен артық емес), егер оған Тапсырыс берушінің бастамасымен объективті себептер
болса; 4) Тапсырыс беруші өрт қаупі жағдайында уақытша босатқан әуе кемелерін базалық
әуежайдан Тапсырыс берушінің жұмыс орнына және кері бағытқа жеткізу; 5) Шарт бойынша
қосымша бөлінген әуе кемелерін Тапсырыс берушінің жұмыс орнына және кері бағытқа
жеткізу.
    2.7 Шарт бойынша жұмыстар аяқталғаннан кейін қорытынды есеп айырысулар үшін екі
жақты акт жасалады (өзара есеп-қисап акті).
    2.8 Әр тарап екінші тарап ұсынған екі жақты құжаттарды міндетті түрде қол қоюға тиіс,
келіспеген жағдайда өз мотивтелген пікірін көрсетуі керек.



    2.9 Орман қорының авиациялық қорғауы мен күзеті бойынша орындалған жұмыстар туралы
екі жақты актілер 6 дана етіп жасалады.
    2.10 Жұмыстардың орындалуы орман қорының авиациялық қорғауы мен күзеті бойынша
орындалған жұмыстар туралы екі жақты акт арқылы рәсімделеді, ол ай сайын 14-і күні
жасалады.
    2.11 Тапсырыс берушінің өтінімдерін Жеткізуші орындамаған жағдайда, екі тарап тоқтап
қалу туралы акт (тоқтау себептері көрсетіледі) жасайды, оған бақылаушы ұшқыш пен әуе
кемесінің командирі қол қояды.
    2.12 Көрсетілген қызметтер туралы акт орман қорының авиациялық қорғауы мен күзеті
бойынша орындалған жұмыстар туралы акт негізінде жасалады. Ай сайын жасалып, есепті
кезең ретінде алдыңғы айдың 15-інен бастап ағымдағы айдың 14-і күнін қоса есептегенде
қарастырылады.
    2.13 Орындалған жұмыстар туралы актілерде орындалған жұмыстың нақты көлемі
көрсетіледі. «Жеткізуші» өкілі мен «Тапсырыс беруші» өкілі авиациялық жұмыстардың нақты
орындалғанын растайды.
    2.14 Шарт бойынша есеп айырысулар Тапсырыс беруші арқылы келесі тәртіппен жүргізіледі:
1) тараптардың (Тапсырыс беруші мен Жеткізуші) өкілдері қол қойған орындалған жұмыстар
туралы актілер және әуе кемелері түрлері бойынша жолданған шоттар негізінде.

3 Тараптардың міндеттемелері

3.1 Өнім беруші мыналарға:

1) Шарт бойынша өзіне алған міндеттемелердің толық және тиесілі орындалуын қамтамасыз
етуге;

2) Шарт күшіне енген күннен бастап он жұмыс күні ішінде шарттың орындалуын қамтамасыз
ету сомасы шарттың жалпы сомасының 3 (үш) пайызы мөлшерінде 3 пайызы мөлшерінде
қамтамасыз ету сомасын теңгеге тең және Шартқа 1-қосымшаға сәйкес шарттың мәні
бойынша көзделген аванс мөлшеріне тең <және <аванс сомасы> теңгеге тең Шартқа 1-
қосымшаға сәйкес шарт мәндері бойынша көзделген аванс мөлшерлерін> теңгеге,
сондай-ақ <сома> теңгеге тең Заңның 13-бабына сәйкес соманы енгізуге бұл жалпы
қамтамасыз ету сомасын (қамтамасыз ету сомасы жазумен) теңгені құрайды:
әлеуетті өнім берушінің электрондық әмиянындағы ақша;
не:
Мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларына 44-қосымшаға сәйкес электрондық
құжат нысанында берілетін банктік кепілдік.
не:
Мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларына 45-қосымшаға сәйкес үлгілік нысан
бойынша электрондық құжат түріндегі өнім берушінің азаматтық-құқықтық жауапкершілігін
сақтандыру шарты.
Бұл ретте Шарттың орындалуын қамтамасыз ету Мердігер Шарттың орындалуын қамтамасыз
етуді енгізу мерзімі өткенге дейін ол Шарт бойынша міндеттемелерді толық және тиісінше
орындаған жағдайда енгізбеуі мүмкін;

3) Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Шарттың ажырамас бөлігі болып
табылатын осы Шартқа қосымшаларда көрсетілген талаптарға көрсетілетін қызметтердің



сәйкестігін қамтамасыз етуге;

4) Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз Тапсырыс беруші немесе Шарттың
жағдайларын орындау үшін Өнім беруші тартқан персоналдан басқа оның атынан басқа
тұлғалар ұсынған техникалық құжаттаманың мазмұнын ашпауға міндеттенеді. Көрсетілген
ақпарат бұл персоналға құпия түрде және міндеттемелерді орындауға қажетті шамада
ұсынылуы тиіс;

5) Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз жоғарыда көрсетілген қандай да бір
құжаттарды және ақпаратты Шартты іске асыру мақсатынан басқа мақсатта пайдаланбауға;

6) Тапсырыс берушінің бірінші талабы бойынша Шарт бойынша міндеттемелердің орындалу
барысы туралы ақпарат ұсынуға;

7) Өнім берушінің Шарттың талаптарын тиісінше орындамауынан және/немесе өзге де заңсыз
іс-әрекеттермен туындаған келтірілген залалдарды Тапсырыс берушіге толық көлемде өтеуге
міндеттенеді.

8) Тапсырыс берушіге веб-портал арқылы электрондық цифрлық қолтаңбамен бекітілген
көрсетілген қызметтер актісін, сондай-ақ мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларына
53-қосымшаға сәйкес нысан бойынша қызметтердегі елішілік құндылық туралы есепті
ресімдеуге және жіберуге;

9) Тапсырыс беруші көрсетілген қызметтер актісін бекіткеннен кейін Қазақстан
Республикасының Қаржы министрінің 2025 жылғы 28 қазандағы № 629 бұйрығымен бекітілген
Шот-фактураны жазып беру қағидалары және оның нысанына (нормативтік құқықтық актілерді
мемлекеттік тіркеу тізілімінде № 37241 болып тіркелген) (бұдан әрі – Шот-фактураны жазып
беру қағидалары және оның нысаны) сәйкес электрондық шот-фактуралардың ақпараттық
жүйесі арқылы электрондық нысанда шот-фактура жазып беруге міндеттенеді.

        10) Жеткізуші Тапсырыс беруші ұсынған аумақтың уақытша әуежайлар мен қону
алаңдарына сәйкес болуына және құжаттаманың дұрыс рәсімделуіне жауапты болады
(«Сыныпталмаған және уақытша әуежайлар, қону алаңдарын операторлар есебін жүргізу
ережелеріне») және Қазақстан Республикасының Азаматтық авиациясы нормативтік актілеріне
сәйкес.
        11) GPS-трекерлермен қамтамасыз ету және ұшулар туралы тиісті деректерді бір жыл
бойы сақтау.
        12) Тапсырыс берушімен келісім бойынша (қажет болған жағдайда жоспарлы техникалық
қызмет көрсету немесе ақауды жою үшін) қосымша 2 күн ішінде басқа әуе кемесіне ауыстыру
қажет.
        13) Өз күштерімен және өз қаражаты есебінен уақытша әуежайларда, қону алаңдарында
және жанармай құю пункттерінде әуе кемелерін және жанар-жағармай материалдарын күзету
қамтамасыз ету.
        14) Тапсырыс берушінің уақытша әуежайлары, қону алаңдары және әуе жанармай құю
станцияларын техникалық кеңес беру және техникалық қабылдау жұмыстарын қамтамасыз
ету, олар «Орман қорын қорғау және сақтау бойынша авиациялық жұмыстарды орындау



ережелеріне» сәйкес қорғалатын орман массивтеріне жақын орналасқан болуы тиіс.
        15) Әуе жанар-жағармайын әуежайларға, уақытша әуежайларға (қону алаңдарына) және
жанармай құю пункттеріне жеткізуді қамтамасыз ету.
        16) Тапсырыс берушінің қызметкерлеріне орман өрттерін сөндіру кезінде, сондай-ақ
қызметтік мақсатта кезектен тыс пайдалану үшін барлық өздеріне тиесілі байланыс
құралдарын пайдалануға құқық беру.
        17) Орман авиациялық жұмыстарын орындауға рұқсат алған экипаждарды бөлу, таулы
аймақтарда жұмыс істеген жағдайда — барлық қажетті рұқсаттарға ие болу, әуе арқылы
таңдалған қону алаңдарына қону құқығымен қамтамасыз ету. Орман авиациялық жұмыстарын
орындауға мүмкіндік беретін, азаматтық авиацияның нормативтік құжаттарына және «Орман
қорын қорғау және сақтау бойынша авиациялық жұмыстарды орындау ережелеріне»
(«Ережелер») сәйкес, сыныпталмаған уақытша әуежайлар мен қону алаңдарынан ұшуға
жарамды әуе кемелерін бөлу.
        18) Ұшу кезінде әуе кемесінің командирлері (ұшқыштары) Тапсырыс берушінің бақылаушы
ұшқыштарының нұсқауларын орындауын қамтамасыз ету, егер нұсқаулар ұшу өтініміне сәйкес
жұмыстың мәнінен туындаса және «Ережелерге», сондай-ақ азаматтық авиацияда
қолданылатын ұшуларды орындау бойынша нұсқаулықтар, нұсқаулар мен жетекшіліктерге
қарсы келмесе. Жеткізуші әуе кемесінің ұшу эксплуатациясы нұсқаулығы мүмкіндік берген
жағдайда, Тапсырыс берушінің радиостанцияларын әуе кемесіне орнату және пайдалану
жағдайларын қамтамасыз етеді.
        19) Жеткізуші әуе кемесі үшін қауіпсіз болатындай етіп, өрт сөндіру құралдарын, су
немесе өрт сөндіргіш қоспалармен толтырылған, тасымалдауды қамтамасыз етуге міндетті.
        20) Тапсырыс берушінің өтінімі бойынша Қазақстан Республикасының аумағында
эпизодтық ұшуларды орындау.
        21) Тапсырыс берушіге арналған жұмыстарды орындауға бөлінген әуе кемелерінің үздіксіз
және қауіпсіз жұмысын қамтамасыз ету (яғни, әуе кемесі мен экипаж ең қысқа мерзімде ұшуға
дайын болуы тиіс). Қажет болған жағдайда, әуе кемесінің экипажы ұшу орындайтын міндетті
түрде 30 минут ішінде ұшуы керек (бақылаушы ұшқыштың ауызша нұсқауы түскен сәттен
немесе ұшу өтінімі алдын ала берілген жағдайда). Қажет болса, Тапсырыс беруші ұшу уақытын
ертерек өзгерте алады (бірақ күн шығудан бұрын емес), және Жеткізуші бұл ұшуды орындауға
міндетті. Бұл өзгеріс Тапсырыс беруші тарапынан ұшуға кемінде бір сағат қалғанда енгізілуі
тиіс. Орман авиациялық жұмыстарын орындау кезінде ұшулар күн шыққаннан күн батқанға
дейін жүргізілуі қамтамасыз етіледі.
        22) Тапсырыс берушімен келісім бойынша (қажет болған жағдайда жоспарлы техникалық
қызмет көрсету немесе ақауды жою үшін) қосымша 2 күн ішінде қосымша 2-қосымшаға сәйкес
техникалық сипаттамасына сай басқа әуе кемесіне ауыстыру қажет.
        23) Жеткізуші (өз қаржылық қаражаттары есебінен) әуе кемесінің экипажының авиа
бөлімшесіне жақын жерде тұруын қамтамасыз етуге, сондай-ақ экипажды тұрғылықты жерінен
авиа бөлімшеге және кері бағытқа жеткізуге міндетті.
        24) Экипаж мүшелері ауырып қалған жағдайда, оларды ауыстыру: уақытша базалық
әуежайларда – 2 күн ішінде, ал базалық әуежайда – 3 сағат ішінде жүргізіледі.
        25) Орман авиациялық жұмыстарын орындау мерзімінде басқа авиациялық жұмыстарға
тартпай, тікұшақты қамтамасыз етуге міндетті.
        26) Жеткізуші (Тапсырыс берушіде болған жағдайда) әуе жанар-жағармайы үшін
ыдыстарды қабылдайды, ал егер олар жоқ болса, әуе жанармай құю станцияларын өз
күштерімен ыдыстармен қамтамасыз етеді. Сыныпталмаған уақытша әуежайды, қону алаңын,
сондай-ақ қызметтік ғимараттар орналастырылған Тапсырыс беруші ұсынған аумақты екі
жақты актпен қабылдайды. Егер аумақ пен ыдыстардың сәйкессіздігі олардың қондырғылар
мен әуе жанармай құю станцияларын пайдалануына әсер етсе, Жеткізуші Қазақстан
Республикасының Азаматтық авиациясы нормативтік актілеріне сәйкес оларды сәйкестендіру
бойынша шаралар қабылдайды.



3.2 Өнім беруші:

1) Тапсырыс берушіден Шарт бойынша көрсетілген Қызметтерге төлем талап етуге;

2) Тапсырыс берушімен алдын ала орындау мерзімін келісе отырып, Шартқа № 1 қосымшада
көрсетілген Қызметті мерзімінен бұрын көрсетуге құқылы.

3.3 Тапсырыс беруші:

1) Қызметтерді көрсету үшін Өнім берушінің мамандарының қол жеткізуін қамтамасыз етуге;

2) көрсетілген Қызметтердің сәйкессіздіктері анықталған кезде тез арада Өнім берушіні
жазбаша хабарландыруға;

3) қызметтерді қабылдау кезінде мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларының 587-
тармағында белгіленген мерзімдерде веб-портал арқылы көрсетілген қызметтер актісін
бекітуге не оны қабылдамаудың дәлелді негіздемелерін көрсете отырып қабылдаудан бас
тартуға;

4) көрсетілген қызметтер актісі бекітілгеннен кейін Шот-фактураны жазып беру қағидалары
және оның нысанына сәйкес электрондық шот-фактуралардың цифрлық жүйесі арқылы
электрондық нысанда Өнім беруші жазып берген шот-фактураны қабылдауға;

5) осы Шартта белгіленген тәртіпте және мерзімдерде төлем жүргізуге міндеттенеді.

3.4 Тапсырыс беруші:

1) көрсетілген Қызметтердің сапасын тексеруге;

2) Қызмет мерзімінен бұрын көрсетілген жағдайда, Тапсырыс беруші көрсетілген қызметті
мерзімінен бұрын қабылдауға және ол үшін Шарт талаптарына сәйкес ақы төлеуге құқылы.
Қызметті мерзімінен бұрын көрсетуден бас тартуға оны қабылдау мүмкін болмаған
жағдайларда жол беріледі.

4 Қызметтердің техникалық ерекшелікке сәйкестігін тексеру

4.1 Тапсырыс беруші немесе оның өкілдері Көрсетілетін қызметтердің техникалық ерекшелікте
(Шартқа 2-қосымша) көрсетілген талаптарға сәйкестігі тұрғысынан бақылау мен тексеру
жүргізе алады. Бұл ретте осы тексерулер бойынша барлық шығыстарды Өнім беруші көтереді.
Тапсырыс беруші Өнім берушіні осы мақсаттар үшін белгіленген өз өкілдері туралы жазбаша



түрде уақтылы хабарлауы тиіс.

4.2 Осы Шарт шеңберінде көрсетілген Қызметтер техникалық ерекшелікте көрсетілген
стандарттарға сәйкес немесе олардан жоғары болуы тиіс.

4.3 Егер тексеру кезінде көрсетілген Қызметтердің нәтижелері техникалық ерекшеліктің
(Шартқа 2-қосымша) талаптарына сәйкес келмейді деп танылса, Өнім беруші, Тапсырыс беруші
тарапынан ешқандай қосымша шығынсыз, техникалық ерекшелік талаптарына
сәйкессіздіктерді жою бойынша шараларды тексеру сәтінен бастап cәйкессіздіктерді жою
мерзімі ішінде қолданады.

4.4 Жоғарыда көрсетілген ешбір тармақ Өнім берушіні Шарт бойынша басқа міндеттемелерден
босатпайды.

5 Қызметтер көрсету

5.1 Өнім берушінің қызметтерді көрсетуі Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын Шартқа
1-қосымшада көрсетілген мерзімдерде жүзеге асырылады.

5.2 Өнім беруші Тапсырыс берушіге осы Шартқа қосымшаларда көрсетілген талаптарға дәл
сәйкестікте көрсетілетін қызметті толық тапсыруы шартында Қызмет көрсетілді деп
есептеледі.

6 Кепілдік

6.1 Өнім беруші Тапсырыс берушіге үздіксіз, сапалы және уақтылы қызмет көрсетудің
қамтамасыз етілуіне кепілдік береді.

6.2 Өнім беруші техникалық ерекшеліктің (Шартқа 2-қосымша) Қызметтерінің қателерін, жете
өңдеулері мен басқа да сәйкессіздіктерін ақысыз түзетуге кепілдік береді.

6.3 Тапсырыс беруші берілген кепілдікке байланысты барлық шағымдары туралы Өнім
берушіге жазбаша түрде жедел хабарлауға міндетті, одан кейін Өнім беруші, осыған
байланысты барлық шығыстарды қоса алғанда, өз есебінен кемшіліктерді жою шараларын
Тапсырыс беруші хабарламасында айқындалған мерзімде қолдануға тиіс

6.4 Егер Өнім беруші хабарламаны алып, кемшіліктерді жою шараларын уақтылы қолданбаса,
Тапсырыс беруші Шарт бойынша Өнім берушіге қатысты өзінің басқа құқықтарына ешқандай
нұқсан келтірмей және Өнім беруші есебінен қажетті санкциялар мен кемшіліктерді жою
шараларын қолдана алады.



7 Тараптардың жауапкершілігі

7.1 Тараптар осы Шарт шеңберіндегі өз міндеттемелерін орындамаған немесе тиісінше
орындамаған жағдайда барлық даулар мен келіспеушіліктер Қазақстан Республикасының
қолданыстағы заңнамасына сәйкес шешіледі.

7.2 Секвестр және/немесе тиісті бюджеттердің қолма-қол ақшаны бақылау
шотында/мемлекеттік кәсіпорындардың, дауыс беретін акцияларының елу және одан астам
проценті мемлекетке тиесілі заңды тұлғалардың есеп шотында ақша жетіспеген жағдайларды
қоспағанда, егер Тапсырыс беруші Өнім берушіге тиесілі қаражатты Шартта көрсетілген
мерзімдерде төлемесе, Тапсырыс беруші Өнім берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін тиесілі
соманың 0,1 % (нөл бүтін оннан бір) мөлшерінде ұсталған төлемдер бойынша тұрақсыздық
айыбын (өсімпұл) төлейді. Бұл ретте тұрақсыздық айыбының (өсімпұл) жалпы сомасы Шарттың
жалпы сомасының 10 %-ынан аспауға тиіс.

7.3 Қызмет көрсету мерзімдерін өткізіп алған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіден ол
міндеттемелерін толық орындамаған жағдайда мерзімі өткен әрбір күн үшін шарттың жалпы
сомасының 0,1 % мөлшерінде тұрақсыздық айыбын (айыппұл, өсімпұл) ұстайды (өндіріп алады)
не міндеттемелерін тиісінше орындамаған (ішінара орындамаған) жағдайда мерзімі өткен
әрбір күн үшін орындалмаған міндеттемелер сомасының 0,1 % мөлшерінде тұрақсыздық
айыбын (айыппұл, өсімпұл) ұстайды (өндіріп алады). Бұл ретте тұрақсыздық айыбының
(өсімпұл) жалпы сомасы Шарттың жалпы сомасының 15 %-нан аспауға тиіс.

7.4 Өнім беруші Қызмет көрсетуден бас тартқан немесе Шарт бойынша Қызмет көрсету мерзімі
өткен күннен бастап, бірақ Шарт қолданысының аяқталу мерзімінен кешіктірмей, бір айдан аса
мерзімге Қызмет көрсету мерзімін өткізіп алған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіден
мерзімі өткен әрбір күн үшін шарттың жалпы сомасының 0,1 % мөлшерінде тұрақсыздық
айыбының (айыппұл, өсімпұл) сомасын өндіріп ала отырып, бір жақты тәртіпте осы Шартты
бұзуға құқылы.

7.5 Тұрақсыздық айыбын (айыппұл, өсімпұл) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген
міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

7.6 Егер кез келген өзгеріс Өнім берушіге Шарт бойынша қызмет көрсету үшін қажетті құнның
немесе мерзімдердің азаюына әкелетін болса, Шарт сомасы немесе қызмет көрсету кестесі,
немесе екеуі де тиісінше түзетіледі, ал Шартқа тиісті түзетулер енгізіледі. Өнім берушінің
түзету жүргізуге барлық сұрау салулар Өнім беруші Тапсырыс берушіден өзгерістер туралы
өкім алған күннен бастап 30 (отыз) күн ішінде ұсынуға тиіс.

7.7 Өнім берушінің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық не ішінара біреуге беруіне
жол берілмейді.

7.8 Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді, авансты қамтамасыз етуді (егер
шартта аванс көзделген болса), сондай-ақ Өнім берушінің осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындамауына байланысты Мемлекеттік сатып алу туралы заңның (бар болса)
13-бабына сәйкес өнім беруші енгізген соманы қайтармайды.



    7.9 апсырыс беруші Шарт бойынша Жеткізушінің міндеттемелерін толық және дұрыс
орындаған күннен бастап бес жұмыс күні ішінде Жеткізушіге Шартты орындауды қамтамасыз
ету үшін енгізілген кепілдемені, сондай-ақ антидемпингтік шаралар кезінде енгізілген
кепілдемені (бар болған жағдайда) қайтарады, сонымен қатар Шарт мерзімінде Жеткізушіге
Шартты орындауды қамтамасыз ету тәсілін ауыстыруға мүмкіндік берілген жағдайда да
қайтарады
    7.10 Қосалқы мердігерлерді (қосымша орындаушыларды) тартқан жағдайда, Жеткізуші осы
Шарт аясында жасалған барлық қосалқы мердігерлік шарттардың көшірмелерін Тапсырыс
берушіге ұсынады. Қосалқы мердігерлердің болуы Жеткізушіні Шарт бойынша материалдық
немесе басқа жауапкершіліктен босатпайды. Қызмет көрсетуді қосалқы мердігерлерге беру
мүмкін болатын шекті көлемі жалпы көрсетілетін қызметтің жиынтық көлемінен отыз
пайыздан аспауы тиіс. Сонымен бірге, қосалқы мердігерлерге мемлекеттік сатып алу
нысанасына жататын қызмет көрсетулер көлемін басқа қосалқы мердігерлерге беруге тыйым
салынады. Қызмет көрсетулерге қатысты, Қазақстан Республикасының мүмкіндігі шектеулі
тұлғалар қоғамдық бірлестіктері мен олардың құрған ұйымдары үшін, мемлекеттік сатып алу
нысанасына жататын қызметтерді көрсету кезінде қосалқы мердігерлерді тартуға жол
берілмейді.

8 Шарттың қолданылу мерзімі және бұзылу талаптары

8.1 Шарт қол қойған күннен бастап күшіне енеді және 2026-12-31 дейін қолданылады.

8.2 Мынадай оқиғалар олардың көбеюi бөлiгінде қызмет көрсету ұзақтығы мерзiмдерiнің
өзгеруiне әкеп соқтырады:

1) Тапсырыс беруші Объектiнiң барлық учаскелерiн пайдалануға тыйым салады, ол өз кезегінде
қызмет көрсетудің кешіктірілуіне әкеп соқтырады;

2) Тапсырыс беруші Өнім берушіге Шартта жоспарланбаған сынақтарды жүргiзу үшiн қызмет
көрсетуді тоқтатуға нұсқау береді. Бұл ретте, егер аталған сынақтар ақауларды анықтамаған
жағдайда, қызмет көрсетуді тоқтату уақыты қызмет көрсету мерзіміне қосылады;

8.3 Егер Өнім беруші банкрот немесе төлеуге қабілетсіз болса, Тапсырыс беруші кез келген
уақытта Өнім берушіге тиісті жазбаша хабарлама жіберіп біржақты тәртіпте Шарт талаптарын
орындаудан бас тарта алады. Бұл жағдайда Шарттың талаптарын орындаудан бас тарту тез
арада жүзеге асырылады, және Тапсырыс беруші егер Шарттың талаптарын орындаудан бас
тарту ешқандай залал келтірмейтін немесе салдарынан Тапсырыс берушіге қойылған немесе
қойылатын қандай да бір әрекеттерді жасауға немесе санкцияларды қолдануға құқықтарды
қозғамайтын шартта Өнім берушіге қатысты ешқандай қаржылық міндет көтермейді.

8.4 Шарт одан әрі оны орындау орынсыз болған жағдайда, тараптардың келісімі бойынша
бұзылуы мүмкін.

8.5 Жоғарыда көрсетілген жағдаяттар негiзiнде Шарт жойылған кезде, Өнім беруші Шарт



бойынша бұзуға байланысты оны бұзатын күнгi iс жүзiндегi шығындар үшiн ғана ақы талап
етуге құқылы.

8.6 Шарт талаптарын бұзғаны үшін қандай да бір санкцияларға зиян келтірместен Тапсырыс
беруші осы Шарттың 7.4-тармағының талаптарын ескере отырып, Өнім берушіге
міндеттемелерін орындамағаны туралы жазбаша хабарлама жібере отырып:

1) егер Өнім беруші көрсетілетін қызметті Шартта көзделген мерзімде немесе Тапсырыс
беруші ұсынған осы Шарттың ұзартылған кезеңі ішінде орындай алмаса;

2) егер Өнім беруші өз міндеттемелерін орындай алмаса, осы Шартты толық немесе ішінара
бұза алады.

8.7 Шарт

1) өнім беруші жасалған шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаудан бас тартқан жағдайда;

2) Өнім беруші шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамаған не тиісінше орындамаған;

3) Өнім беруші конкурсқа қатысуға мәлімделмеген жұмыстарды орындау жөніндегі қосалқы
мердігерлерді (қызметтер көрсету жөніндегі бірлесіп орындаушыларды) тартқан, сондай-ақ
жұмыстарды орындау жөніндегі қосалқы мердігерге (қызметтер көрсету жөніндегі бірлесіп
орындаушыға) Заңның 17-бабының 8-тармағында белгіленген көлемнен асатын көлемде
жұмыстарды (қызметтерді) берген жағдайда;

4) тапсырыс беруші немесе заңды тұлға болып табылатын өнім беруші таратылған не банкрот
болған не жеке тұлға болып табылатын өнім беруші қайтыс болған жағдайда;

5) Өнім беруші шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау үшін қажетті құқық қабілеттілігін
жоғалтқан, өнім беруші қайтыс болған (соттың хабар-ошарсыз кетті деп тануы немесе қайтыс
болды деп жариялауы) жағдайда;

6) шарт жасасуға негіз болған сатып алуға қатысты осы Заңның 7-бабында көзделген
шектеулердің бұзылуы анықталған жағдайда;

7) ұйымдастырушының, бірыңғай ұйымдастырушының осы Заңда көзделмеген мемлекеттік
сатып алуды жүзеге асыру кезінде өнім берушіге жәрдем көрсетуі анықталған жағдайда;

8) осы орынсыздықтың себептерін егжей-тегжейлі негіздей отырып, шартты одан әрі орындау
орынсыз болған жағдайда;

9) өнім беруші шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізу мерзімі өткенге дейін өз



міндеттемелерін орындаған жағдайды қоспағанда, өнім беруші шарттың орындалуын
қамтамасыз етуді (авансты, демпингке қарсы соманы қамтамасыз етуді) мемлекеттік сатып
алуды жүзеге асыру қағидаларында көзделген мерзімдерде енгізбеген жағдайда;

10) орындалуы шартты бұзуды талап ететін заңды күшіне енген сот актісі бойынша. Шарт
жасасудан жалтару жағдайында кез келген кезеңде бұзылуы мүмкін.

9 Хабарлама

9.1 Шартқа сәйкес бір тарап екінші тарапқа жіберетін кез келген хабарлама төленген
тапсырыс хатпен немесе телеграф, телекс, факс, телефакс не веб-портал арқылы жіберіледі.

9.2 Хабарлама жеткізілгеннен кейін немесе көрсетілген күшіне ену күні (егер хабарламада
көрсетілсе), осы екі күннің қайсысы кеш келетініне байланысты күшіне енеді.

10 Форс-мажор

10.1 Егер Шарт талаптарының орындалмауы форс-мажорлық жағдаяттардың нәтижесі болып
табылса, Тараптар ол үшін жауапкершілік көтермейді.

10.2 Егер Шартты орындауды кешіктіру форс-мажорлық жағдаяттардың нәтижесі болып
табылса, Өнім беруші өзінің Шарттың орындалуын қамтамасыз етуінен айырылмайды және
Шарт талаптарының орындалмауына байланысты тұрақсыздық айыбын төлеуге немесе оны
бұзуға жауапты болмайды.

10.3 Шарт мақсаттары үшін «форс-мажор» Тараптардың бақылауына бағынбайтын және
күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар мыналарды қамти алады, бірақ тек
олар ғана емес: соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей апаттар және басқалар.

10.4 Форс-мажорлық жағдаяттар туындаған кезде Өнім беруші тез арада Тапсырыс берушіге
осындай жағдаяттар мен олардың себептері туралы жазбаша хабарлама жіберуге тиіс. Егер
Тапсырыс берушіден басқа жазбаша нұсқаулықтар келіп түспесе, Өнім беруші Шарт бойынша
өз міндеттерін мүмкіндігінше орындауды жалғастырады және форс-мажорлық жағдаяттарға
байланысты емес Шартты орындаудың баламалы тәсілдерін іздейді.

11 Даулы мәселелерді шешу

11.1 Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша немесе оған байланысты олардың
арасында туындайтын барлық келіспеушіліктер немесе даулар тікелей келіссөздер үдерісінде
шешуге барлық күш-жігерлерін салуға тиіс.

11.2 Егер осындай келіссөздерден кейін Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша
дауларды шеше алмаса, Тараптардың кез келгені бұл мәселені Қазақстан Республикасының



заңнамасына сәйкес шешуді талап ете алады.

12 Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл

12.1 Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаған кезде Тараптар осы тұлғалардың
әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету үшін төлем жасамайды, төлеуді ұсынбайды және
қандай да бір тұлғаларға тікелей немесе жанама ақша қаражатын немесе құндылықтарды
төлеуге жол бермейді. кез келген заңсыз пайданы немесе басқа да жөнсіз мақсаттарды алу
үшін.

12.2 Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаған кезде Тараптар осы Шарттың
мақсаттары үшін қолданылатын заңнамада көзделген әрекеттерді, мысалы, пара беру/алу,
коммерциялық пара алу, сондай-ақ қолданыстағы Шарттың талаптарын бұзатын әрекеттерді
жасамайды. қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы күрес
туралы заңдар мен халықаралық актілер.

12.3 Осы Шарттың Тараптарының әрқайсысы екінші Тараптың өкілдерін кез келген тәсілмен
ынталандырудан бас тартады, оның ішінде ақшалай сомалар, сыйлықтар беру, оларға
жіберілген жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау арқылы және қызметкерді белгілі бір
тәуелділікке қалдыратын басқа да тәсілдермен. , және осы қызметкердің ынталандырушы
тараптың пайдасына кез келген әрекетті орындауын қамтамасыз етуге бағытталған.

12.4 Егер Тарап сыбайлас жемқорлыққа қарсы қандай да бір талаптардың бұзылуы орын алды
немесе орын алуы мүмкін деп күдіктенсе, тиісті Тарап бұл туралы екінші Тарапты жазбаша
хабардар етуге міндеттенеді.

12.5 Жазбаша хабарламада Тарап осы шарттардың кез келген ережелерін контрагенттің бұзуы
орын алған немесе орын алуы мүмкін, қолданыстағы заңнамада белгіленген әрекеттерде
көрсетілген фактілерге сілтеме жасауға немесе материалдарды сенімді түрде растауға немесе
беруге міндетті. пара беру немесе алу, коммерциялық пара алу, сондай-ақ ақшаны
жылыстатуға қарсы күрес жөніндегі қолданыстағы заңнама мен халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын әрекеттер.

12.6 Осы Келісімнің Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу бойынша рәсімдердің
жүргізілгенін мойындайды және олардың сақталуын бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас
жемқорлық әрекеттерге қатысы болуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қарым-қатынас
тәуекелін барынша азайтуға, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-
біріне өзара көмек көрсетуге негізделген күш-жігерін салады. Тараптар сыбайлас жемқорлық
қызметке Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында тексерулер жүргізу
рәсімдерінің орындалуын қамтамасыз етуге міндеттенеді.

13 Өзге де шарттар

13.1 Салықтар мен бюджетке басқа міндетті төлемдер Қазақстан Республикасының салық және
кеден заңнамасына сәйкес төленуге жатады.



13.2 Шартқа кез келген өзгерістер мен толықтырулар Шарт жасасу нысаны сияқты нысанда
жасалады.

13.3 Өнім берушінің таңдауы үшін негіз болған сапаның өзгермеуі шарты мен басқа да
шарттарда жасалған Шартқа өзгерістер енгізуге Заңның 18-бабының 2-тармағында көзделген
жағдайларда жол беріледі.

13.4 Тараптардың біреуінің Шарт бойынша міндеттерін беруіне тек екінші Тараптың жазбаша
келісімімен жол беріледі.

13.5 Шарт веб-портал арқылы жасалған бірдей заңды күшіне ие қазақ және орыс тілінде
жасалды.

13.6 Шартта реттелмеген бөлікте Тараптар Қазақстан Республикасының заңнамасын
басшылыққа алады.

    13.7 Ұшулардың жиілігі бөлімшенің бақылаушы ұшқышымен, өрт қаупінің жағдайына
байланысты анықталады. Бөлімшеге бөлінген ұшу сағаттарының көлемі өңірдегі нақты жану
жағдайы мен өрт қаупінің деңгейіне қарай көбейтілуі немесе азайтылуы мүмкін.
    13.8 Орманды өрттен қорғау бойынша авиациялық ұшулар «Орман қорын қорғау және сақтау
бойынша авиациялық жұмыстарды орындау ережелеріне», ҚР азаматтық авиациясының
нормативтік құжаттарына және осы Шарттың шарттарына сәйкес жүзеге асырылады.
    13.9 Жұмыстарды орындау мерзімінде әуе кемелері мен экипаждар Тапсырыс берушіге
бекітіледі, қажет болған жағдайда әуе кемесін пайдалану шарттарына сәйкес оларды ауыстыру
құқығымен.
    13.10 Тараптар осы Шартқа байланысты оның әрекет ету мерзімі барысында және мерзімінің
аяқталуынан кейін төменде көрсетілген талаптарды сақтау үшін бар күшін салуға, сондай-ақ өз
бақылауында немесе ықпалы астында болатын Байланысты тұлғаларға, қосалқы мердігерлерге,
агенттерге және басқа үшінші тұлғаларға осы талаптардың орындалуын қамтамасыз ету үшін
орынды шаралар қабылдауға міндеттенеді.
    13.11 Ұшулар Жеткізуші тарапынан Тапсырыс берушінің жауапты өкілдерінің өтінімдері
бойынша жүзеге асырылады: 1) Әр ұшуға өтінім жазбаша түрде (немесе ұшу барысында
радиограммамен, қонудан кейін жазбаша түрде растауымен) «Ережелерге» сәйкес белгіленген
нысанда беріледі және ұшу күнінен бір күн бұрын Жеткізушінің жауапты өкіліне тапсырылуы
тиіс. 2) Шұғыл ұшу қажет болған жағдайда, ұшу өтінімі ұшу күні берілуі мүмкін және өтінім
алынғаннан кейін 30 минут ішінде орындалуы тиіс. 3) Егер ұшу өтінімі Жеткізушінің кінәсінен
толық орындалмаса, жұмсалған ұшу уақыты Тапсырыс беруші тарапынан төленбейді.
    13.12 Тараптарға мемлекеттік қызметшілерге халықаралық, ұлттық және жергілікті
деңгейде, саяси партиялар мен олардың өкілдері мен мемлекеттік лауазымға кандидаттарға,
сондай-ақ Тараптың директорлары, лауазымды тұлғалары мен қызметкерлеріне қатысты кез
келген уақытта және кез келген түрде тікелей немесе жанама, соның ішінде үшінші тұлғалар
арқылы мына әрекеттерді жасауға тыйым салынады: парақорлық – жоғарыда көрсетілген
немесе басқа тұлғалардың пайдасына немесе жағынан кез келген заңсыз мүліктік немесе өзге
де артықшылықты ұсыну, уәде беру, беру, рұқсат ету немесе алу, коммерциялық немесе басқа
заңсыз артықшылық алу мақсатында; пара талап ету немесе пара алуға итермелеу – параны
(коммерциялық параны) талап ету, бұл қорқытуға байланысты немесе байланыссыз болуы
мүмкін; әр Тарап мұндай әрекеттерге қарсы тұруға міндетті. Тараптарға мұндай әрекеттер
туралы ресми және бейресми арналар арқылы хабарлау қатты ұсынылады; өз ықпалын мүдделі



мақсатта теріс пайдалану – жоғарыда көрсетілген тұлғаларға заңсыз нақты немесе болжамды
ықпал жасау үшін заңсыз артықшылық алуға ұсыну немесе итермелеу, бастапқы
бастамашының пайдасына заңсыз артықшылық алу мақсатында; қылмыстық жолмен алынған
табыстарды заңдастыру – мүліктің қылмыстық шығу тегін, көзін, орнын, иелену әдісін,
қозғалысын немесе тиесілігін жасыру, егер бұл мүліктің қылмыстық жолмен алынған табыс
екені белгілі болса.
    13.13 Осы Шарттағы әрбір Тарап екінші Тараптың қызметкерлерін ешбір жолмен
ынталандырмауға міндеттенеді, соның ішінде ақша, сыйлықтар беру, оларға ақысыз жұмыстар
(қызметтер) көрсету немесе осы тармақта көрсетілмеген басқа тәсілдер арқылы, қызметкерді
белгілі бір тәуелділік жағдайына қою және оны өз пайдасына әрекеттер жасауға итермелеу.
Қызметкердің ынталандыратын Тарап үшін жасайтын әрекеттері мыналарды қамтиды: - басқа
контрагенттерге қарағанда негізсіз артықшылықтар беру; - кез келген кепілдіктер беру; -
қолданыстағы рәсімдерді жеделдету; - қызметкердің өз лауазымдық міндеттерін орындау
аясында жасалатын, бірақ Тараптар арасындағы қатынастардың ашықтығы мен айқындығы
принциптеріне қайшы келетін басқа әрекеттер.
    13.14 Ұшудың мақсатының тиімділігі, ұшу жиілігі, әуе кемесінің түрі және маршруты нақты
қажеттілік пен басқа да факторларды ескере отырып, бақылаушы-ұшқыш арқылы анықталады.
    13.15 Егер бір Тараптың осы Антикоррупциялық шарттарды (ережелерді) немесе Қазақстан
Республикасының антикоррупциялық заңнамасының кез келген талаптарын бұзғаны
анықталса және/немесе екінші Тарап хабарламаның қаралу нәтижелері туралы ақпарат ала
алмаса, екінші Тарап осы Шартты біржақты, сотсыз тәртіппен бұзу немесе Шартты орындаудан
бас тарту және залалдарды өтеу құқығына ие болады, жазбаша хабарламаны Шарт әрекетін
тоқтату күнінен кемінде 30 (отыз) күн бұрын жолдау арқылы.
    13.16 Әрбір Тарап осы Шарт күшіне енген күнге дейін өз тарапынан, сондай-ақ өзіне
байланысты физикалық және заңды тұлғалардан (шектеусіз бенефициарлық иелерді,
директорларды, қызметкерлерді, өкілдерді қоса алғанда, әрі қарай – «Байланысты тұлғалар»)
осы Шартқа қатысты кез келген заңсыз ақша немесе басқа артықшылықтарды ұсынбағанын,
уәде бермегенін, бермегенін, рұқсат етпегенін, талап етпегенін және қабылдамағанын, сондай-
ақ болашақта мұндай әрекеттер жасауға немесе жасай алатыны жайлы әсер қалдырмағанын
кепілдендіреді. Сонымен қатар, Тарап қосалқы мердігерлер, агенттер және өз бақылауы
немесе ықпалы астында болатын басқа үшінші тұлғалар тарапынан мұндай әрекеттерге жол
бермеу үшін орынды шаралар қабылдағанын растайды.
    13.17 Егер Тарапта осы Антикоррупциялық шарттарда (ережелерде) және/немесе Қазақстан
Республикасының антикоррупциялық заңнамасында көрсетілген кез келген шарттардың
бұзылғаны немесе бұзылуы мүмкін деген күдік пайда болса, тиісті Тарап екінші Тарапты
жазбаша түрде хабардар етуге міндетті. Жазбаша хабарламада Тарап нақты фактілерге сілтеме
жасауға немесе басқа Тараптың, оның Байланысты тұлғаларының және басқа тұлғалардың осы
Антикоррупциялық шарттарды (ережелерді) немесе Қазақстан Республикасының
антикоррупциялық заңнамасын бұзғанын немесе бұзуы мүмкін екенін дәлелдейтін
материалдарды ұсынуға тиіс.
    13.18 Хабарлама алған Тарап хабарламаны қарап шығуға және оның қаралу нәтижелері
туралы басқа Тарапқа жазбаша хабарламаны алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде
хабарлауға міндетті.

14 Реквизиттер



Тапсырыс беруші:
Тапсырыс берушінің толық атауы
Тапсырыс берушінің толық заңды
мекенжайы
БСН Тапсырыс берушінің БСН
БСК Тапсырыс берушінің БСК
ЖСК Тапсырыс берушінің ЖСК
Банктің атауы
Тел.: Тапсырыс берушінің телефоны
Тапсырыс берушінің лауазымы
Тапсырыс берушінің ТАӘ

Өнім беруші (Өнім беруші ақша
талабын (факторингті) басқаға беру
арқылы қаржыландыру шартын
жасасқан кезде қаражат алушы):
Өнім берушінің толық атауы
Өнім берушінің толық заңды
мекенжайы
БСН/ЖСН Өнім берушінің
БСН/СЖН/ТБН
БСК Өнім берушінің БСК
ЖСК Өнім берушінің ЖСК
Банктің атауы
Тел.: Өнім берушінің телефоны
Өнім берушінің лауазымы Өнім
берушінің ТАӘ

Аббревиатураларды таратып жазу:
БСН – бизнес-сәйкестендіру нөмірі;
БСК – банктік сәйкестендіру коды;
ЖСК – жеке сәйкестендіру коды;
ЖСН – жеке сәйкестендіру нөмірі;
ССН – салық төлеушінің сәйкестендіру нөмірі;
ТЕН – төлеушіні есепке алу нөмірі;
ҚҚС – қосылған құн салығы;
Т.А.Ә. – тегі аты әкесінің аты



Договор о государственных закупках услуг

регион Заказчика Номер договора Дата подписания договора

Полное наименование заказчика, именуемый (ое)(ая) в дальнейшем Заказчик, от лица
которого выступает Должность заказчика ФИО заказчика, действующий на основании
Основание заказчика, с одной стороны и Полное наименование поставщика,
именуемый(ое)(ая) в дальнейшем Поставщик, от лица которого выступает Должность
поставщика ФИО поставщика, действующий на основании Основание поставщика, с
другой стороны, далее совместно именуемые «Стороны», на основании Закона Республики
Казахстан «О государственных закупках» (далее - Закон) и итогов государственных закупок
способом Открытый конкурс от <дата итогов> года № <номер итогов>, заключили
настоящий договор о государственных закупках услуг (далее - Договор) и пришли к
соглашению о нижеследующем:

1 Предмет договора

1.1 Поставщик обязуется оказать Услугу(и) согласно условиям, требованиям и по ценам,
указанным в приложениях к настоящему Договору, являющихся неотъемлемой его частью, а
Заказчик обязуется принять оказанную(ые) Услугу(и) и оплатить за нее на условиях
настоящего Договора при условии надлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств
по Договору.

1.2 Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и
считаются его неотъемлемой частью, а именно:

1) настоящий Договор;

2) перечень лотов и условия оказания услуг (приложение 1);

3) техническая спецификация (Приложение 2).

2 Сумма Договора и условия оплаты

2.1 Общая сумма Договора определяется Приложением 1 к Договору и составляет Сумма
договора сумма договора прописью и включает все расходы, связанные с оказанием Услуг,
<а также все налоги и сборы, предусмотренные законодательством Республики
Казахстан, в том числе НДС <сумма НДС> тенге> /без НДС> (далее – сумма Договора).

2.2 Оплата за оказанные Услуги производится Заказчиком путем перечисления денежных
средств на расчетный счет Поставщика не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты
подписания Сторонами акта оказанных Услуг.



2.2 Заказчик после вступления Договора в силу, производит авансовый платеж в размере
согласно приложению 1 после внесения Поставщиком обеспечения исполнения Договора,
обеспечения аванса и (или) суммы в соответствии со статьей 13 Закона.
Оставшаяся сумма оплачивается Заказчиком путем перечисления денежных средств на
расчетный счет Поставщика не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания
Сторонами акта оказанных услуг, с учетом пропорционального удержания ранее оплаченного
аванса.
Оплата за оказанные Услуги производится Заказчиком путем перечисления денежных средств
на расчетный счет Поставщика не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания
Сторонами акта оказанных Услуг.

2.3 Объем оказываемых Услуг в количественном и стоимостном выражении оговорен в
Приложении 1 к Договору.

2.4 Необходимые документы, предшествующие оплате:

1) подписанный Договор;

2) акт(ы) оказанных услуг;

3) отчет о внутристрановой ценности в работах и услугах по форме согласно приложению 53 к
Правилам осуществления государственных закупок;

4) электронная счет-фактура с описанием, указанием общей суммы оказанных услуг,
предоставленная Поставщиком Заказчику;

    2.5 Ежемесячные акты о выполненных работах составляются на основании выполненных
заявок на полет.
    2.6 Заказчик оплачивает Поставщику выполненные по его заявкам полеты, в том числе: 1)
Фактическую работу воздушных судов, выделяемых по настоящему Договору (за время полета
воздушного судна, т.е. время перемещения воздушного судна по земной поверхности и
воздушном пространстве от начала разбега при взлете (отрыва от земной поверхности при
вертикальном взлете) до окончания пробега (освобождение взлетно-посадочной полосы без
остановки) или касания земной поверхности при вертикальной посадке); 2) Перегонку
воздушных судов из аэропорта (аэродрома) базирования до места работ перед началом работ
по настоящему Договору и с места работ в аэропорт (аэродром) базирования по окончании
работ по настоящему Договору; 3) Перегонку воздушных судов с места работ в аэропорт
(аэродром) базирования и обратно (по согласованию с Заказчиком, но не более 1 раза за
пожароопасный сезон), если на то есть обоснованные объективные причины по инициативе
заказчика; 4) Перегонку воздушных судов временно освобождаемых Заказчиком по условиям
пожарной опасности в лесу, от базового аэропорта до места работ Заказчика и обратно; 5)
Перегонку воздушных судов, дополнительно выделяемых по настоящему Договору, до места
работ Заказчика и обратно
    2.7 По окончании работ по договору составляется двусторонний акт, для заключительных



расчетов (акт сверки взаиморасчетов).
    2.8 Каждая из сторон обязана подписать предлагаемые другой стороной двусторонние
документы, указывая в случае несогласия, свое мотивированное мнение.
    2.9 Двусторонние акты о выполненных работах по авиационной охране и защите лесного
фонда составляются в 6-ти экземплярах.
    2.10 Выполнение работ оформляется двусторонним актом о выполненных работах по
авиационной охране и защите лесного фонда, который составляется ежемесячно на 14 число.
    2.11 В случае невыполнения Поставщиком заявок Заказчика, обе стороны составляют Акт о
простое (с указанием причин простоя) за подписью летчика-наблюдателя и командира
воздушного судна.
    2.12 Акт оказанных услуг составляется на основании акта о выполненных работах по
авиационной охране и защите лесного фонда. Составляется ежемесячно за период с 15 числа
предыдущего месяца по 14 число текущего месяца включительно.
    2.13 В актах о выполненных работах указывается фактический объем выполненных работ.
Представитель «Поставщика» и Представитель «Заказчика» подтверждают фактическое
исполнение авиационных работ.
    2.14 Расчеты по договору производятся Заказчиком в следующем порядке: 1) на основании
актов о выполненных работах, подписанных представителями сторон (Заказчика и
Поставщика) и выставленных счетов по типам воздушных судов.

3 Обязательства Сторон

3.1 Поставщик обязуется:

1) обеспечить полное и надлежащее исполнение взятых на себя обязательств по Договору;

2) в течение десяти рабочих дней со дня вступления в силу Договора, внести обеспечение
исполнения Договора в размере трех процентов от суммы договора на текущий финансовый год
равную Cумма обеспечения исполнения договора в размере 3х процентов и размеров
аванса, предусмотренных по предметам договора согласно Приложению 1 к Договору равную
Сумма аванса, <а также сумму в соответствии со статьей 13 Закона равную <сумма>
тенге> что в общем составляет Сумма обеспечения Сумма обеспечения прописью теңге в
виде:
денег, находящихся в электронном кошельке Подрядчика;
либо:
банковской гарантии, представляемой в форме электронного документа согласно приложению
44 к Правилам.
либо:
договора страхования гражданско-правовой ответственности поставщика в виде электронного
документа по типовой форме согласно приложению 45 к Правилам осуществления
государственных закупок.
При этом обеспечение исполнения Договора может не вноситься поставщиком в случае
полного и надлежащего им исполнения обязательств по Договору до истечения срока внесения
обеспечения исполнения Договора;

3) при исполнении своих обязательств по Договору обеспечить соответствие оказываемых
услуг требованиям, указанным в приложениях к настоящему Договору, являющихся



неотъемлемой частью Договора;

4) не раскрывать без предварительного письменного согласия Заказчика содержание
технической документации, представленной Заказчиком или от его имени другими лицами, за
исключением того персонала, который привлечен Поставщиком для исполнения условий
Договора. Указанная информация должна предоставляться этому персоналу конфиденциально
и в той мере, насколько это необходимо для исполнения обязательств;

5) без предварительного письменного согласия Заказчика не использовать какие-либо
вышеперечисленные документы и информацию, кроме как в целях реализации Договора;

6) по первому требованию Заказчика предоставлять информацию о ходе исполнения
обязательств по Договору;

7) возмещать Заказчику в полном объеме причиненные ему убытки, вызванные ненадлежащим
исполнением Поставщиком условий Договора и/или иными неправомерными действиями;

8) оформить и направить Заказчику посредством веб-портала утвержденный электронно-
цифровой подписью акт оказанных услуг, а также отчет о внутристрановой ценности в услугах
по форме согласно приложению 53 к правилам осуществления государственных закупок;

9) после утверждения Заказчиком акта оказанных услуг выписать счет-фактуру в электронной
форме посредством цифровой системы электронных счетов-фактур в соответствии с Правилами
выписки счет-фактуры и его формы, утвержденными приказом Министра финансов Республики
Казахстан от 28 октября 2025 года № 629, зарегистрированным в Реестре государственной
регистрации нормативных правовых актов под № 37241 (далее – Правила выписки счет-
фактуры и его формы).

        10) Поставщик несет ответственность за соответствие принимаемой территории
Заказчика под временные аэродромы, посадочные площадки и надлежащее оформление
документации (согласно «Правил по учету эксплуатантами неклассифицируемых и временных
аэродромов, посадочных площадок») и регламентирующих нормативных актов Гражданской
авиации РК
        11) Обеспечить GPS – трекерами, с хранением соответствующих данных о полетах в
течение года.
        12) По согласованию с Заказчиком (при необходимости проведения регламентного
технического обслуживания или устранения неисправности), необходимо в течении 2 дней
произвести замену на другое воздушное судно.
        13) Обеспечить своими силами и за свой счет охрану воздушных судов, ГСМ на временных
аэродромах, посадочных площадках, дозаправочных пунктах
        14) Обеспечивать техническую консультацию, осуществлять техническую приемку
территории под временные аэродромы, посадочные площадки, авиазаправок Заказчика,
располагающихся, согласно «Правил осуществления авиационных работ по охране и защите
лесного фонда», т.е. вблизи охраняемых лесных массивов.
        15) Обеспечить завоз авиа ГСМ на аэродромы, временные аэродромы (посадочные
площадки) дозаправочные пункты.



        16) Предоставлять работникам Заказчика (в период тушения лесных пожаров право, для
внеочередного пользования (в служебных целях) всеми принадлежащим им средствами связи.
        17) Выделять экипажи, допущенные к выполнению лесоавиационных работ, в случае
работы в горах – иметь все необходимые допуски, с правом посадки на площадки, подобранные
с воздуха. Выделять воздушные суда, эксплуатация которых позволяет выполнять
лесоавиационные работы с неклассифицированных временных аэродромов, посадочных
площадок, согласно нормативных документов гражданской авиации РК, "Правилам
осуществления авиационных работ по охране и защите лесного фонда" (далее «Правила»).
        18) Обеспечивать выполнение командирами (пилотами) воздушных судов в процессе
полетов указаний летчиков-наблюдателей Заказчика, если указания вытекают из существа
работ в соответствии с заявкой на полет и не противоречат "Правилам», а также действующим
в гражданской авиации руководствам, инструкциям и указаниям по выполнению полетов.
Поставщик обеспечивает условия установки и эксплуатации радиостанций Заказчика на борту
воздушного судна, если это позволяет руководство по летной эксплуатации ВС.
        19) Поставщик обязуется обеспечивать безопасную для воздушного судна
транспортировку средств пожаротушения, заправленных водой или огнетушащими составами.
        20) Производить эпизодические полеты по территории РК, по заявке Заказчика.
        21) Обеспечить бесперебойную и безопасную работу выделенных, для выполнения работ
Заказчика воздушных судов (т.е. воздушное судно и экипаж должны быть готовы к вылету в
кратчайший срок). В случае оперативной необходимости, экипаж воздушного судна обязан
выполнить вылет в течение 30 минут (с момента поступления устного указания от летчика-
наблюдателя или при условии выписанной накануне дня вылета заявки на полет). В случае
необходимости, Заказчик может изменить время вылета на более ранее часы (но не раньше
восхода), на что поставщик обязан произвести вылет. Данное изменение вносится Заказчиком
не менее чем за один час до вылета. При выполнении лесоавиационных работ обеспечивать
выполнение полетов от восхода до захода солнца.
        22) По согласованию с Заказчиком (при необходимости проведения регламентного
технического обслуживания или устранения неисправности), необходимо в течение 2 дней
произвести замену на другое воздушное судно, соответствующей технической спецификации,
согласно приложения 2.
        23) Поставщик обязуется (за свои финансовые средства) обеспечить проживание экипажа
воздушного судна вблизи авиаподразделения, а также доставку экипажа с мест проживания на
авиаподразделение и обратно.
        24) В случае болезни экипажа производить их замену: в 2-х дневный срок на аэродромах
временного базирования и в течение 3 часов на базовом аэродроме
        25) Обязан предоставить на весь период выполнения лесоавиационных работ вертолет без
отвлечения на другие виды авиационных работ
        26) Поставщик принимает (при наличии у Заказчика) емкости под авиагсм, а в случае
отсутствия таковых, самостоятельно обеспечивает авиазапровочные станции емкостями.
Принимает территорию, под неклассифицированный временный аэродром, посадочную
площадку, с составлением двухстороннего акта об удовлетворенности, предоставленной
Заказчиком территории, на которых размещены служебные помещения. При наличии
несоответствий территории и емкостей, влияющих на эксплуатацию площадок и
авиазаправочных станций, Поставщик принимает меры по приведению их в соответствие с
нормативными актами Гражданской авиации РК.

3.2 Поставщик вправе:

1) требовать от Заказчика оплату за оказанные Услуги по Договору;



2) на досрочное оказание Услуг, указанных в Приложении №1 к Договору, заранее согласовав с
Заказчиком сроки выполнения.

3.3 Заказчик обязуется:

1) обеспечить доступ специалистов Поставщика для оказания Услуг;

2) при выявлении несоответствий оказанных Услуг незамедлительно письменно уведомить
Поставщика;

3) при приемке Услуг утвердить посредством веб-портала акт оказанных услуг либо отказать в
принятии с указанием аргументированных обоснований ее непринятия в сроки, установленные
пунктом 587 Правил осуществления государственных закупок;

4) после утверждения акта оказанных услуг принять счет-фактуру, выписанную Поставщиком в
электронной форме посредством цифровой системы электронных счетов-фактур в соответствии
с Правилами выписки счет-фактуры и его формы;

5) произвести оплату в порядке и сроки, установленные настоящим Договором.

3.4 Заказчик вправе:

1) проверять качество оказанных Услуг;

2) в случае досрочного оказания Услуг, Заказчик вправе досрочно принять услуги и оплатить
за нее в соответствии с условиями Договора. Отказ в досрочном оказании Услуг допускается в
случаях отсутствия возможности его принятия.

4 Проверка Услуг на соответствие технической спецификации

4.1 Заказчик или его представители могут проводить контроль и проверку оказываемых Услуг
на предмет соответствия требованиям, указанным в технической спецификации (приложение 2
к Договору). При этом все расходы по этим проверкам несет Поставщик. Заказчик должен в
письменном виде и своевременно уведомляет Поставщика о своих представителях,
определенных для этих целей.

4.2 Услуги, оказываемые в рамках настоящего Договора, должны соответствовать или быть
выше стандартов, указанных в технической спецификации.

4.3 Если результаты оказанных Услуг при проверке будут признаны не соответствующими



требованиям технической спецификации (приложение 2 к Договору), Поставщик принимает
меры по устранению несоответствий требованиям технической спецификации, без каких-либо
дополнительных затрат со стороны Заказчика, в течение cрок устранения несоответствий с
момента проверки.

4.4 Ни один вышеуказанный пункт не освобождает Поставщика от других обязательств по
Договору.

5 Оказание Услуг

5.1 Оказание Услуг Поставщиком осуществляется в сроки, указанные в приложении 1 к
Договору, являющемся неотъемлемой частью Договора.

5.2 Услуга считается оказанной при условии полной сдачи Поставщиком услуги Заказчику в
точном соответствии требованиям, указанным в приложениях к настоящему Договору

6 Гарантия

6.1 Поставщик гарантирует обеспечение бесперебойного, качественного и своевременного
оказания Услуг Заказчику.

6.2 Поставщик гарантирует безвозмездное исправление ошибок, недоработок и других
несоответствий Услуг технической спецификации (Приложение 2 к Договору).

6.3 Заказчик обязан оперативно уведомить Поставщика в письменном виде обо всех
претензиях, связанных с данной гарантией, после чего Поставщик должен принять меры по
устранению недостатков за свой счет, включая все расходы, связанные с этим, в срок,
определенный Заказчиком в уведомлении

6.4 Если Поставщик, получив уведомление, своевременно не примет соответствующие меры по
устранению недостатков, Заказчик может применить необходимые санкции и меры по
устранению недостатков за счет Поставщика и без какого-либо ущерба другим правам,
которыми Заказчик может обладать по Договору в отношении Поставщика.

7 Ответственность сторон

7.1 В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Сторонами своих обязательств в
рамках настоящего Договора все споры и разногласия разрешаются в соответствии с



действующим законодательством Республики Казахстан.

7.2 За исключением случаев секвестра и/или недостаточности денег на контрольном счете
наличности соответствующих бюджетов/расчетном счете государственного предприятия,
юридического лица, пятьдесят и более процентов голосующих акций которых принадлежат
государству, если Заказчик не выплачивает Поставщику причитающиеся ему средства в сроки,
указанные в Договоре, то Заказчик выплачивает Поставщику неустойку (пеню) по
задержанным платежам в размере 0,1% (ноль целых один) от причитающейся суммы за
каждый день просрочки. При этом общая сумма неустойки (пени) не должна превышать 10 %
от общей суммы Договора.

7.3 В случае просрочки сроков оказания Услуг, Заказчик удерживает (взыскивает) с
Поставщика неустойку (штраф, пеню) в размере 0,1 % от общей суммы договора за каждый
день просрочки в случае полного неисполнения поставщиком обязательств либо удерживает
(взыскивает) неустойку (штраф, пеню) в размере 0,1 % от суммы неисполненных обязательств
за каждый день просрочки в случае ненадлежащего исполнения (частичного неисполнения)
обязательств. При этом общая сумма неустойки (штрафа, пени) не должна превышать 15 % от
общей суммы Договора.

7.4 . В случае отказа Поставщика от оказания Услуг или просрочки оказания Услуг на срок
более одного месяца со дня истечения срока оказания Услуг по Договору, но не позднее срока
окончания действия Договора, Заказчик имеет право расторгнуть настоящий Договор в
одностороннем порядке с взысканием с Поставщика суммы неустойки (штрафа, пени) в
размере 0,1 % от общей суммы Договора за каждый день просрочки.

7.5 Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств,
предусмотренных настоящим Договором.

7.6 Если любое изменение ведет к уменьшению стоимости или сроков, необходимых
Поставщику для оказания Услуг по Договору, то сумма Договора или график оказания Услуг,
или и то и другое соответствующим образом корректируется, а в Договор вносятся
соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение корректировки должны
быть предъявлены в течение 30 (тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения
об изменениях от Заказчика.

7.7 Не допускается передача Поставщиком ни полностью, ни частично кому-либо своих
обязательств по настоящему Договору без предварительного письменного согласия Заказчика.

7.8 Заказчик не возвращает обеспечение исполнения договора, обеспечение аванса (если
договором предусмотрен аванс), а также сумму внесенную Поставщиком в соответствии со
статьей 13 Закона (при наличии) о государственных закупках в случае его расторжения в связи
с неисполнением Поставщиком своих обязательств по данному Договору.

    7.9 Заказчик возвращает внесенное обеспечение исполнения Договора, а также сумму
обеспечения в случае принятия антидемпинговых мер (при наличии) Поставщику в течение



пяти рабочих дней со дня полного и надлежащего исполнения Поставщику своих обязательств
по Договору, а также в случае предоставления Поставщику замены способа обеспечения
исполнения Договора в период действия Договора.
    7.10 В случае привлечения субподрядчиков (соисполнителей) Поставщик предоставляет
Заказчику копии всех субподрядных договоров, заключенных в рамках данного Договора.
Наличие субподрядчиков (соисполнителей) не освобождает Поставщика от материальной или
другой ответственности по Договору. Предельные объемы услуг, которые могут быть переданы
субподрядчикам (соисполнителям) для оказания услуг, не должны превышать в совокупности
тридцать процентов от общего объема оказываемых услуг. При этом субподрядчикам
запрещается передавать иным субподрядчикам (соисполнителям) объемы оказания услуг,
являющихся предметом проводимых государственных закупок. Оказываемым услуги,
общественным объединениям лиц с инвалидностью Республики Казахстан и организациям,
созданным общественными объединениями лиц с инвалидностью Республики Казахстан, не
допускается привлечение субподрядчиков по оказанию услуг, являющихся предметом
проводимых государственных закупок.

8 Срок действия и условия расторжения договора

8.1 Договор вступает в силу со дня подписания и действует по 2026-12-31 года.

8.2 Следующие события влекут за собой изменение сроков продолжительности услуг в части
их увеличения:

1) Заказчик запрещает пользоваться всеми участками Объекта, что в свою очередь влечет
задержку оказания услуг;

2) Заказчик дает Поставщику указание на остановку предоставления услуг для проведения
испытаний, не запланированных Договором. При этом, в случае если данные испытаний не
выявили дефектов, то время остановки оказания услуг добавляются к сроку оказания услуг;

8.3 Заказчик может в любое время в одностороннем порядке отказаться от исполнения условий
Договора, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление, если Поставщик
становится банкротом или неплатежеспособным. В этом случае отказ от исполнения условий
Договора осуществляется немедленно, и Заказчик не несет никакой финансовой обязанности
по отношению к Поставщику при условии, если отказ от исполнения условий Договора не
наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение действий или применение
санкций, которые были или будут впоследствии предъявлены Заказчику.

8.4 Договор может быть расторгнут по соглашению сторон, в случае нецелесообразности его
дальнейшего исполнения.

8.5 Когда Договор аннулируется в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщик имеет право
требовать оплату только за фактические затраты, связанные с расторжением по Договору, на
день расторжения.



8.6 Без ущерба каким-либо другим санкциям за нарушение условий Договора Заказчик с
учетом требований пункта 7.4. настоящего Договора может расторгнуть настоящий Договор
полностью или частично, направив Поставщику письменное уведомление о неисполнении
обязательств:

1) если Поставщик не может оказать Услуги в сроки, предусмотренные Договором, или в
течение периода продления настоящего Договора, предоставленного Заказчиком;

2) если Поставщик не может выполнить свои обязательства по Договору.

8.7 Договор о государственных закупках может быть расторгнут на любом этапе в случае:

1) в случае отказа поставщика от исполнения своих обязательств по заключенному договору;

2) в случае неисполнения либо ненадлежащего исполнения поставщиком своих обязательств
по договору;

3) в случае привлечения поставщиком не заявленных на участие в конкурсе субподрядчиков по
выполнению работ (соисполнителей по оказанию услуг), а также при передаче субподрядчику
по выполнению работ (соисполнителю по оказанию услуг) работ (услуг) в объеме,
превышающем объем, установленный пунктом 8 статьи 17 настоящего Закона;

4) в случае ликвидации либо банкротства заказчика или поставщика, являющегося
юридическим лицом, за исключением реорганизации, либо смерти поставщика, являющегося
физическим лицом;

5) в случае потери поставщиком правоспособности, необходимой для исполнения им своих
обязательств по договору, смерти поставщика (признания судом безвестно отсутствующим или
объявления умершим);

6) в случае выявления нарушения ограничений, предусмотренных статьей 7 настоящего
Закона, в отношении закупки, на основании которой заключен договор;

7) в случае выявления оказания организатором, единым организатором содействия
поставщику при осуществлении государственной закупки, не предусмотренного настоящим
Законом;

8) в случае нецелесообразности дальнейшего исполнения договора с подробным обоснованием
причин данной нецелесообразности;

9) в случае невнесения поставщиком обеспечения исполнения договора (обеспечения аванса,
антидемпинговой суммы) в сроки, предусмотренные правилами осуществления
государственных закупок, за исключением случая исполнения поставщиком своих



обязательств до истечения срока внесения обеспечения исполнения договора;

10) по судебному акту, вступившему в законную силу, исполнение которого требует
расторжение договора.

9 Уведомление

9.1 Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с
Договором, высылается оплаченным заказным письмом или по телеграфу, телексу, факсу,
телефаксу либо посредством веб-портала

9.2 Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу (если
указано в уведомлении) в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.

10 Форс-мажор

10.1 Стороны не несут ответственность за неисполнение условий Договора, если оно явилось
результатом форс-мажорных обстоятельств.

10.2 Поставщик не лишается своего обеспечения исполнения Договора и не несет
ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу неисполнения его
условий, если задержка с исполнением Договора является результатом форс-мажорных
обстоятельств.

10.3 Для целей Договора «форс-мажор» означает событие, неподвластное контролю Сторон, и
имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не исключительно:
военные действия, природные или стихийные бедствия и другие.

10.4 При возникновении форс-мажорных обстоятельств Поставщик незамедлительно
направляет Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах. Если
от Заказчика не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает выполнять
свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных
способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.

11 Решение спорных вопросов

11.1 Заказчик и Поставщик должны прилагать все усилия к тому, чтобы разрешать в процессе
прямых переговоров все разногласия или споры, возникающие между ними по Договору или в
связи с ним.

11.2 Если после таких переговоров Заказчик и Поставщик не могут разрешить спор по
Договору, любая из сторон может потребовать решения этого вопроса в соответствии с
законодательством Республики Казахстан.



12 Противодействие коррупции

12.1 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны не выплачивают,
не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или
ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения
этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные
цели.

12.2 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны не осуществляют
действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством,
как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования
применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

12.3 Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо
образом представителей другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм,
подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение
выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.

12.4 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти
нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется
уведомить другую Сторону в письменной форме.

12.5 В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить
материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло
или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом,
выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или
получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования
применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
доходов, полученных преступным путем.

12.6 Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению
коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия,
чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу
в целях предотвращения коррупции. Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по
проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную
деятельность.

13 Прочие условия

13.1 Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с
налоговым и таможеным законодательством Республики Казахстан

13.2 Любые изменения и дополнения к Договору совершаются в той же форме, что и



заключение Договора

13.3 Внесение изменений в заключенный Договор при условии неизменности качества и
других условий, явившихся основой выбора поставщика, допускается в случаях,
предусмотренных в пункте 2 статьи 18 Закона.

13.4 Передача обязанностей одной из Сторон по Договору допускается только с письменного
согласия другой Стороны.

13.5 Договор составлен на казахском и русском языках, имеющих одинаковую юридическую
силу, заключенный посредством веб-портала

13.6 В части, неурегулированной Договором, Стороны руководствуются законодательством
Республики Казахстан.

    13.7 Кратность полетов определяется на местах летчиком-наблюдателем подразделения, по
складывающейся пожароопасной обстановке. Объем налета часов, выделенных на
подразделение, может корректироваться на уменьшение или увеличение, в зависимости от
фактической горимости и пожароопасной обстановки в регионе.
    13.8 Полеты по авиационной охране лесов от пожаров выполняются в соответствии с
"Правилами осуществления авиационных работ по охране и защите лесного фонда",
нормативными документами ГА РК, а также условиями настоящего Договора.
    13.9 На период выполнения работ, воздушные суда и экипажи закрепляются за Заказчиком с
правом их замены в случаях, когда это необходимо по условиям эксплуатации воздушного
судна.
    13.10 Стороны обязуются в связи с настоящим Договором в течение всего срока его
действия, а также после его истечения прилагать максимальные усилия по соблюдению
указанных ниже положений, а также обязуются принять разумные меры для обеспечения их
соблюдения своими Аффилированными лицами, субподрядчиками, агентами и иными третьими
лицами, находящимися под их контролем или определяющим влиянием.
    13.11 Полеты производятся Поставщиком по заявкам ответственных представителей
Заказчика: 1) Заявка на каждый полет подается в письменном виде (или радиограммой в ходе
полета с подтверждением в письменном виде после посадки) по установленной «Правилами»
форме и вручается ответственному представителю Поставщика накануне дня вылета. 2) При
необходимости срочного вылета, заявка на полет может быть подана в день вылета и подлежит
выполнению не позднее чем через 30 минут по получении заявки. 3) Если заявка на полет не
выполнена в полном объеме по вине Поставщика, то затраченное время полета оплате
Заказчиком не подлежит.
    13.12 Стороны запрещают осуществление следующих действий в любое время и в любой
форме в отношении государственных служащих на международном, национальном и местном
уровнях, политических партий, партийных деятелей и кандидатов на замещение
государственных должностей, а также директоров, должностных лиц и работников Стороны
независимо от того, совершаются ли эти действия непосредственно или опосредованно, в том
числе через третьих лиц: взяточничество - предложение, обещание, передача,
санкционирование или получение любой неправомерной выгоды имущественного или иного
характера в пользу или со стороны каких-либо из указанных выше лиц или иных лиц с целью
получения или сохранения неправомерного преимущества коммерческого или иного
характера; вымогательство взятки (коммерческого подкупа) или склонение к передаче взятки



(коммерческому подкупу) - требование взятки (коммерческого подкупа), как связанное, так и
не связанное с угрозами в случае отказа. Каждая Сторона обязуется противодействовать
любым таким попыткам. Сторонам настоятельно рекомендуется информировать по имеющимся
официальным и неофициальным каналам о таких попытках; злоупотребление влиянием в
корыстных целях - предложение или склонение к получению неправомерной выгоды для
оказания неправомерного реального или предполагаемого влияния на указанных выше лиц, с
целью получить неправомерное преимущество в пользу первоначального инициатора Документ
сформирован в системе workspace.kz. Положительный результат проверки ЭЦП/ЭЦҚ данных
действий или любого другого лица; отмывание доходов, полученных преступным путем -
сокрытие или утаивание преступного происхождения, источника, местонахождения, способа
распоряжения, перемещения или принадлежности имущества, если известно, что такое
имущество представляет собой доходы от преступлений.
    13.13 Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо
образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денег, подарков,
безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не перечисленными в
настоящем пункте способами, ставящего работника в определенную зависимость и
направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу
стимулирующей его Стороны. Под действиями работника, осуществляемыми в пользу
стимулирующей его Стороны, понимаются: - предоставление неоправданных преимуществ по
сравнению с другими контрагентами; - предоставление каких-либо гарантий; - ускорение
существующих процедур; - иные действия, выполняемые работником в рамках своих
должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости
взаимоотношений между Сторонами.
    13.14 Целесообразность вылета, кратность авиапатрулирования, тип воздушного судна и
маршрут определяется летчиком-наблюдателем, исходя из фактической необходимости и
других факторов.
    13.15 В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной каких-либо положений
настоящих Антикоррупционных условий (оговорки) или антикоррупционного законодательства
Республики Казахстан, и/или неполучения другой Стороной информации об итогах
рассмотрения уведомления другая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в
одностороннем внесудебном порядке или отказаться от исполнения договора с истребованием
убытков, путем направления письменного уведомления не позднее чем за 30 (тридцать)
календарных дней до даты прекращения действия настоящего Договора.
    13.16 Каждая Сторона настоящим гарантирует, что на дату вступления в силу настоящего
Договора ни она сама, ни аффилированные с ней физические и юридические лица,
действующие по настоящему договору, включая без ограничений бенефициарных
собственников, директоров, работников, представителей (далее – Аффилированные лица) не
предлагали, не обещали, не предоставляли, не разрешали, не требовали и не принимали
неправомерных денежных или иных преимуществ какого-либо рода (и не создавали
впечатления, что они совершат или могут совершить подобные действия когда-либо в
будущем), каким-либо образом связанных с Договором, а также что ею были приняты
разумные меры для недопущения подобных действий со стороны субподрядчиков, агентов и
иных третьих лиц, находящихся под её контролем или определяющим влиянием
    13.17 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти
нарушение каких-либо условий, изложенных в настоящих Антикоррупционных условиях
(оговорке) и/или антикоррупционном законодательстве Республики Казахстан,
соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. В
письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы,
достоверно подтверждающие или дающие основания предполагать, что произошло или может
произойти нарушение каких-либо положений настоящих Антикоррупционных условиях
(оговорки) или антикоррупционного законодательства Республики Казахстан другой Стороной,



ее Аффилированными лицами и иными лицами.
    13.18 Сторона, получившая уведомление о нарушении, обязана рассмотреть уведомление и
сообщить другой Стороне об итогах его рассмотрения в течение 10 (десяти) рабочих дней с
даты получения письменного уведомления.

14 Реквизиты Сторон

Заказчик:
Полное наименование заказчика
Полный юридический адрес
Заказчика
БИН БИН заказчика
БИК БИК заказчика
ИИК ИИК заказчика
Наименование банка заказчика
Тел.: Телефон заказчика
Должность заказчика ФИО заказчика

Поставщик (Получатель средств при
заключении поставщиком договора
финансирования под уступку
денежного требования (факторинга):
Полное наименование поставщика
Полный юридический адрес
Поставщика
БИН/ИИН БИН/ИИН/ИНН/УНП
поставщика
БИК БИК поставщика
ИИК ИИК поставщика
Наименование банка поставщика
Тел.: Телефон поставщика
Должность поставщика ФИО
поставщика

Расшифровка аббревиатур:
БИН – бизнес-идентификационный номер;
БИК – банковский идентификационный код;
ИИК – индивидуальный идентификационный код;
ИИН – индивидуальный идентификационный номер;
ИНН – идентификационный номер налогоплательщика;
УНП – учетный номер плательщика;
НДС – налог на добавленную стоимость;
Ф.И.О. – фамилия имя отчество.


